

Julio 23, 24 y 25: 

TAXI DRIVER 

Dirección: Martin Scorsese; Guión: PAUL SCHRADER ; 
Fotografía (colorí: Michael Chapman; Edición: Tom 
Rolf, Melvin Shapiro; Mtísica: Bernard Herrtnann; Di 
r ección artística: Charles Rosen; Intérpretes: Ro 
bert De Niro, Harvey Keitel, Cybill Shepherd, Pe 
ter Boyle, Jodie Foster, Albert Brooks, Leonard Ha 
rris; Producción: Michael y Julia Phillips a trá 
vés de Colombia, USA; 1976; 115 minutos. ” 

Julio 26, 27 y 28: 

MAGNIFICA ODSESION (Obsession) 

Dirección: arlan De Palma; Guión: PAUL SCHRADER y 
Brian De Palma; Fotografía: Vilmos Zsigirond; MGsi 
ca: Bernard Herrmann; Montaje:Paul Hírsch; Efectos 
Especiales: Joe Lombardi; Intérpretes: Cliff Ro 

bertson, Genevíeve Bujold, John Lightgow, Sylvia 
"Kiiumba" Williams; Producción: George Litto y Ha 
rry Blum, USA; 1976; 97 minutos, ~ 

ESTRENO: Julio 31 a Agosto 4; 

CHANTAiE MORTAL <Blue Collar) 

Dirección: PAUL SCHRADER Guión: PAUL SCHRADER y 

Leonard Schrader; Fotografía (color): Bobby Byrne; 
MGsica: Jack Nitzsche; Montaje: Tom Rolf; Intérpre 
tes: Richard Pryor (Zeke), Harvey Keitel (Jerry)7 
Yaphet Kotto (Smokey); Producción: Don Guest para 
Universal, USA; 1978; 116 minutos. 



CAHIERS DU CINEMA.- Nosotros lo conoce 
mos por su libro "Ozu,Bresson,Dreyer" - 
y por sus guiones ( Taxi Driver, Yakuza), 
cómo fué que se convirtió en director?, 

PAUL SCHRADER.- Yo no seguí un recorrido 
normal. Cuando estuve en el colegio 
quería ser pastor protestante, al entrar 
a la universidad quería ser abogado.Allí 
decidí ser periodista porque no me enten 
día muy bien con el pdblico.Por el perio 
dismo me interesé en el cine, y por lo" 
tanto decidí convertirme en crítico de 
cine y fuí a la UCLA (Universidad de Ca 
lifornia de Los Angeles). ” 

C. — A la edad de 18 años no había visto 
ni una película, es esto cierto?. 

P.S.- Si, porque los filmes estaban pro 
hibidos por la Iglesia. Entonces vi 
ne aquí y obtuve un diploma en teoría 
del cine, no de dirección. Luego fui al 
AFI (American Film Institute) y al mismo 
tiempo trabajaba como crítico. Escribí 
cada semana durante un año y medio para 
"Los Angeles Free Press". Dirigí la re 
vista "Cinema" durante dos o tres añosT 
Igualmente hice algunos trabajos persona 
les y escribí este libro. “ “ 
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Cuando pude ver películas, ful al princl 
pió hacia Bergman, Fellini, Ozu, Antonio 
ni,Bresson. Llegaba al cine como adulto, 
con toda una cultura y lo que me llamaba 
la atención era el cine intelectual.Sola 
mente más tarde empecé a amar el cine co 
mo un niño, comencé a agarrar el placer 
del mal cine, empecé a sacar verdadero 
gusto de los westerns,del cine negro, el 
de Ford y Hawks, y a darme cuenta que en 
realidad son buenas películas de hecho, 
y a darme cuenta qué talento tiene o te 
nía Budd Boetticher. Esto no lo comprerí 
di de inmediato. Durante algunos años me 
encontraba demasiado implicado en el in 
telecto. — 

C.- Esto es poco habitual 1 

P.S.- Esto me ha proporcionado un punto 
de vista interesante y muy personal, 
de golpe no tengo ningún sentido de com 
petencia. Jamás tengo la impresión de 
que alguien hace la misma cosa que yo y 
eso no me preocupa realmente. Si escribo 
un guión y me entero que alguien más es 
tá escribiendo uno sobre el mismo temaT 
como sucedió hace no mucho tiempo, eso 
no me preocupa para nada. No puedo conce 
bir que podamos escribir alguna cosa pa 
recida, que alguien pueda bañarse en las 
mismas aguas que yo. Nadie podría escri 
bir Taxi Driver . Jamás he tenido miedo 
de que me roben la idea. Nadie escribirá 
American Gigoló . 

C. - Su pasión por el cine data de la épo 
ca en que habiendo dejado su familia 
usted viaja,viene a Nueva York, y eomien 
za a ver películas?. 

P.S.- La pasión comenzó en la universi 
dad, cuando las películas eran prohT 
bidas y por lo tanto se convirtieron pa 
ra mí en un polo de atracción. Era una 
forma de ser a la vez revolucionario e 
inteligente. Evidentemente los primeros 
films hacia los que me dirigí fueron los 
films teológicos y sacrilegos: £1 Sépti 
mo Sello, Viridiana. Eran las tínicas pe 
1ícuíasque podían interesar a un estu 
diante de teología. Me sentía muy cerca 
no a Ordet cuando estaba en el colegio. 

C.- Y cómo hizo Ud, el salto del cinéfi_ 
lo al guionista y luego al realiza 
dor?. En ese momento sabía Ud. que la ma 
yoría de los directores de la"Nueva Ola 11 ^ 
eran críticos de cine? 

P.S.- Claro. Pero en realidad muchos ci_ 
neastas han comenzado como críticos. 
Este no es un fenómeno aislado, como lo 
creen. En el mundo entero también los ha 
habido: Karel Reisz, Lindsay Anderson, 

Tony Richardson, Gavin Lambert en Ingla^ 
térra. Bertolucci, Bellocchio eran críti 
eos. Frank Nugent -el hombre que escri 
bió Stagecoach- era el crítico del "New 
York Times ,r . Yo trabajaba como crítico y 
moría de hambre. En este trabajo no es 
posible ganarse la vida -al menos en e£ 
te país- antes de tener 30 años. Pauline 
Kael dijo un día que ella no ganaba más 


de 4.000 dólares por ano como crítico 
hasta que cumplió los 40 años. 

C,- Hemos oído decir que Ud. no estaba 
contento con lo que hizo Sidney Pol 
lack de Yakuza ... ” 

P.S.- Creo que el mismo Sidney reconoce 
ría que el film ha sido un fracaso, 
no funcionó, Ud. lo sabe. No logró el re 
sultado que se había propuesto. La inteK 
ción que él tenía de hacer con la pelícu 
la no era la misma que yo quería, aunque 
me encontraba bien dispuesto hacia él. 
Habría preferido otro género de película 
pero me hubiera gustado que lograra ha 
cer lo que proyectaba. Un guionista no 
debe jamás imponer un estilo a un direc 
tor. ” 

C.- Cuando vendió su guión no sabía que 
Sidney Pollack sería el director?. 

P.S.- No, pero lo vendí a la Warner y no 
sabía que ellos tenían el poder de 
escoger el director. De acuerdo al con 
trato, debían proponer el guión a los" 

tres primeros directores de mi escogen 
cía, lo que hicieron, y como ninguno quT 
zo rodarla, le tocaba decidir a la War 
ner. Después, trabajé en forma distintaT 
Constituí equipos. Scorsese, De Niro, yo 
mismo y Michael y Julia Phillips. Forma 
mos un equipo y vendimos en "paquete". 
Es una manera diferente de proceder. Kei 
tel, Pryor y yo mismo formamos un equipo 
y nos vendimos en "paquete". 

C.- Organizó estos "paquetes" porque no 
quería ser desilusionado nuevamente? 

P.S.- En este caso específico quería te 

ner algún control. En el momento me 

encuentro escribiendo un guión que espe 

ro vender —concluí el negocio hoy mismo- 

será una venta a destajo simplemente.Doy 

el guión a una compañía y pueden ellos 

hacer el "paquete" que deseen. Se trata 

de un "divertimento" como decía Graham 

Greene, de una buena historia que no ten 

go ni el tiempo ni los deseos de realT 
zar. “ 

C.- Por qué continúa escribiendo guiones 

P.S.- Me encanta. Es mucho más exitante 
que dirigir o montar. 

C.- Esto no está del todo de acuerdo con 
la tradición hollywoodiana... 

P.S.- No, pero es la etapa de trabajo 
que prefiero. Y además me encanta es 
cribir para Scorsese y De Niro. Por cier 
to, voy a hacer otro guión para MartyT 
No sé cuando, pero está decidido, haré 
mos "La última tentación de Cristo", una 
adaptación de Nikos Kazantzakis. La ten 
go en la cabeza. Tengo cinco en la cabe 
za en este momento y están allí desde ha 
ce más de un año, siento nostalgia al re 
cordarlo. Además es una gran idea comer 
cial, un buen filme de espectáculo. En 
tonces me digo: "Mierda, finalmente debo 
poner esto en blanco y negro1" 
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C. - Caando escribe no piensa en imágenes 

P. S.- Raramente. Trato de no hacerlo.De£ 
cribo espacios simplemente. Evidente 
mente es necesario un ritmo exteriores- 
interiores, un ritmo exposición-acción, 
etc., pero todo esto hace parte del ofi_ 
ció. 

C. — Escribe los diálogos? 

P.S.- No, hay pocos diálogos. Pero los 
diálogos son muy fáciles. 

C.- Por qué paso Ud, a la dirección, con 
Blue Collar ? 

P.S.- Muchas ocasiones se me habían pasa 
do. Iba a dirigir Rolling Thunder , 
había hecho la p r e - p r o d u c c i ó n , la i stT i 
bución, la señalización, el presupuesto 
y el film pasó entonces a otra compañía 
que escogió otro director, otro guionis 
ta, otro actor. Saqué muchas lecciones 
de esta experiencia. Iba a dirigir Hard 
core , me la quitaron y debía realizarla 

Warren Beatty, Tampocó funcionó con Wa 
rren y aprendí varias cosas con esta hxs 
toria. De alguna forma me parece que las 
dos fuentes de poder en esta ciudad son 
los actores y el dinero. Hay que aliarse 
con una de las dos.Como no conocía finan 
cista alguno, debía encontrar actores 
que produjeran la financiación. Es así 
como me puse de acuerdo con Pryor y Har 
vey Keitel. Juntos hicimos un presupues 
to lo suficientemente bajo y recurrimos 
a la TAT -una gran compañía de produ£ 
ción para televisión- para que nos finan 
ciaran, haciéndose ellos fiadores de una 
cierta suma, incumbiéndole a ellos conse 
guir el resto, cosa que hicieron. Pudi 
mos entonces hacer la película. Con O leí 
Boyfriends sucedió más o menos la misma 
cosa pero con otro director. Yo no me 
creía ser la persona adecuada para reali^ 
zar este film y me las arreglé para que 
fuera otra. 

C.- Presentó algún problema el hecho de 
haber rodado Blue Collar en una fá 
brica donde trabajan negros?. 

P.S.- Ha sido difícil, si es lo que Ud. 

quiere decir. Muy difícil. Queríamos 
una empresa grande, una de las cuatro 
grandes: Ford, General Motors, Chrysler, 
American Motors, pero no han querido ni 
oir hablar de nosotros. Sabían lo que yo 
quería hacer,y finalmente pudimos entrar 
a Checker Motors -que fabrica taxis-. 

C.- No ha suscitado algún problema, no 
el hecho de encontrar una fábrica, 
sino de convencer a los productores hol 
lywoodianos de rodar una película en una 
fábrica? Según tengo entendido no existe 
ningún otro film americano que tenga lu 
9ar en una fábrica. Tampoco en Francia. - 

P.S.- Si, Existen dos niveles de dificul^ 
tad. Encontrar financiación para una 
película que tiene lugar en una fábrica 
y claro esta, la realización propiamente 
dicha. Logramos conseguir dinero gracias 
al "paquete" que formamos y debido al 


precio en el que vendimos. Richard Pryor 
vale bastante. No es muy conocido en el 
extranjero pero aquí si lo es. 

C.- Es debido al hecho de que las dos es 
trellas eran negros el que fuera dT 
fícil encontrar el lugar de rodaje? 

P.S.- No. Los carros en general son cons 
truídos por negros. TJna de las fábrT 
cas más grandes del país, Chrysler Ham 
tramack, es negra en el 80%. Las leyes 
concernientes a la no discriminación en 
el empleo son muy severas en este país y 
es imposible -absolutamente imposible- 
excluir las mujeres o los negros, de la 
fuerza de trabajo. Por lo tanto hay mu 
chas mujeres y muchos negros que traba 
jan en las fábricas de automóbiles. Para 
ser objetivo, debido a que se trata de 
un trabajo difícil y bien pagado es que 
ha atraído a los negros. Son los blancos 
los menos favorecidos y los negros los 
que hacen este trabajo, porque aman el 
dinero. 

C.- Tuvo Ud. preocupaciones políticas 
cuando rodó este film? 

P.S.- Si. Quería un contenido político. 

No salió lo suficientemente claro en 
cuanto a la política como debería haber 
lo sido. Es mucho más desesperado y nihi 
lista que lo que hubieran deseado los iz 
quierdistas. — 

C.- Tuvimos la impresión de que no insis 
tía lo suficiente sobre el chantaje 
sobre el sindicato... 

P.S.- Ellos pillan al sindicato y luego 
tratan de hacerlo cantar. No por mo 

tivos positivos, sino simplemente por ra 
zones personales. Considero que todas 
las grandes organizaciones -gubernamenta 
les, sindicales, religiosas, las eompa 
ñías- son la misma cosa. Cuando la gente 

se une, generalmente lo hace para aplas 
tar al otro. ~ 

C.— Es por esto que los izquierdistas no 
gustan de esta película? 

P.S.- Si... Particularmente los sindica 
tos viejos y bien establecidos no 
tienen mucha diferencia con los patronos. 
Es necesario que los trabajadores conti 
nuamente estén cambiando y re-haciendo 
su sindicato, porque un sindicato están 
cado durante 10 años se convierte en in£ 
titución, no puede tener contacto direc 
to con los obreros. 

C.- Me gustaría que habláramos un poco 
más sobre Blue Collar . No entiendo 
muy bien por qué a los Izquierdistas no 
les gusta este film. 

P.S.- Es muy raro que un grupo izquier 
dista esté de acuerdo con alguna co 
sa. No está en su naturaleza el sostener 
un film hecho dentro del sistema -inde 
pendientemente de su valor-. Existe como 
una contradicción entre sus ideas y el 
sistema. Por otra parte, los izquierdis 
tas son a menudo ideólogos y no pueden 
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ponerse de acuerdo sobre una película 
que no sea pura ideología. Por lo tahto 
esto no ha sido ninguna sorpresa para mi 

C.- El film es realista sobre las condi 
ciones de trabajo de los obreros...** 

P.S.- Si, pero pienso que muy a menudo 
me reprochan que la película no apor 
ta esperanza... — 

C.- Todo el mundo es corruptible... 

P.S.- Si. La tínica esperanza en la pelí 
cula reside en esta conciencia deX 
hecho de que la sociedad es cíclicamente 
corrompida, que cada nuevo grupo debe de 
rrocar al antiguo y que a partir del mo 
mentó en que el nuevo grupo llega a to 
marse el poder por cierto tiempo, se con 
vierte en un grupo viejo. Es por esto 
que la noción de sindicato viejo es de 
hecho contradictoria, porque, desde que 
adquiere antigüedad, se toma el poder 
que los miembros más jóvenes rechazan. 
Todas las organizaciones se comportan 
más o menos de la misma manera, y en di 
versos grados privan a los individuos de 
sus derechos. Acabo de descubrir que es 
to es más o menos verdadero a nivel unT 
versal. Nunca he creído que los gobier 
nos socialistas fueran tan superiores a 
los gobiernos capitalistas o a las dicta 
duras. La única cosa sobre la que puedo 
juzgar una sociedad, es sobre el grado 
de libertad -económica y artística- de 
que disponen los individuos. Es por esto 
que en 1.a película existe una visión muy 
negativa de las grandes organizaciones. 
Por lo tanto la negación de los grupos 
políticos no tiene nada de asombroso. 

C.- Hizo üd. Blue Collar para darse una 
imagen de director liberal, si no iz 
quierdista?. 

P.S.- Cuando comencé a escribirlo no pen 
sé que sería un guión izquierdista. 
Quería escribir una historia sobre los 
problemas de amistad y de trabajo entre 
obreros, A medida que adelantaba la es 
critura me di cuenta que la tínica conclu 
sión lógica del film era una conclusión 
dogmática desde el punto de vista políti 
co. Esto emergió de la forma en que eT 
guión fuá desarrollado. Si se hubiera 
volteado en dirección opuesta, no hubie 
ra dudado a llevarlo a su término, iguaT 
mente. Para mí no existe mucha difereñ 
cia entre escribir un guión sobre el Che 
Guevara o sobre Rommel. Escribiría con 
igual entusiasmo el uno o el otro. Consi^ 
dero que las dos vidas merecen que nos 
interesemos en ellas. Uno no puede pro 
fundí zar sobre un tema con un punto de 
vista político, hay que dejar el mate 
rial. .. 

C-- Algunos realizadores lo hacen... 

P.S.- No creo que sea algo bueno. El ar 
te y la política no deberían mezclar 
se mucho, son dos cosas tan diferentes? 
La política es la práctica de las simpli^ 
ficaciones necesarias. Para que ciertas 


cosas sean hechas, para que la basura 
sea recogida, para que el país cambie, 
es necesario efectuar simplificaciones 
que de hecho no son ciertas.Por ejemplo, 
todos los hombres nacen iguales: esto no 
es cierto. Existen muchas otras cosas 
que son simplemente falsas, pero todos 
decidimos creer y ponerlas en práctica 
para que la sociedad marche. Esta es la 
política. El arte, creo yo, es completa 
mente diferente, es la exploración de 
los dilemas y de las contradicciones de 
la persona humana. La función del arte 
es la de decir que los hombres no nacen 
iguales. Es la de encontrar las complica 
ciones en los actos simples mientras que 
la política trata siempre de simplificar 
las situaciones complejas. No puedo com 
prender realmente lo que puede hacer un 
artista que se ocupa de política.Es cier 
to que los políticos pueden utilizar el 
arte como un medio para servirles a su 
política, pero entonces no se trata de 
arte, es otra forma de política -una for 
ma diversa del discurso, de la profecía- 
En el momento en que un político se cori 
vierte en artista pierde su proyección 
política. Es un problema que Bertolucci 
encuentra con todas sus películas. Apa 
renteraente no logra hacer films política 
mente eficaces porque trata demasiado de 
ver si son valederos artísticamente y 
mientras más verdaderos son artísticamen 
te, más confusos se vuelven políticamerf 
te. Memorias del Subdesarrollo es uñ 
film maravilloso , pero no creo que sea 
muy eficaz políticamente, 

C.- Ha visto Ud. el tíltimo film de Bre£ 
son. El Diablo, Probablemente?. Este 
es un film que habla de política sin ser 
directamente un film político. 

P.S.- Claro está, todo aquello que con 
cierne a la vida, es político. Es 
por esto que toda obra de arte se con 
vierte, en manos de otras personas, eñ 
una herramienta política, aunque esta no 
debería ser la intención del autor. 

C.- Piensa Ud. que Brecht pueda ayudar a 
entender a Blue Collar ? 

P.S.- Brecht es más bien el territorio 
de Godard, creo yo'. El ha sabido uti 
lizar muy bien todas sus herramientas 
brechtianas -ese distanciamiento-. Yo no 
pienso que Blue Collar tenga esas afin¿ 
dades. De todas maneras no sé ya qué pen 
sar de Blue Collar . 

Para mí, el aspecto más interesante de 
la película es cuando deciden robar a su 
propio sindicato; robar a las gentes que 
se supone deben ayudarles! Un acto que 
simbólicamente es una especie de odio de 
sí mismos. 

C.“ Pero en realidad, los ladrones descu 
bren la verdad, puesto que la verdad 
es que el sindicato es una asociación de 
gangsters, segtín mi punto de vista. Este 
es un final moralizante. 
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P.S.- SI. Pero en Xa gran escena en 
que Keitel y Pryor discuten frente a 
la casa de Pryor, presenciamos una discu 
síón de igual a igual. Richard Pryor di 
ce: "Siempre hemos actuado asi, hay que 

actuar así, yo soy un negro, es la única 
manera para mí de surgir,tú estás comple 
tamente loco al creer que yo tengo una 
posición moral"... y Harvey dice: "sí, 
se equivocan y hay que hacer algo". Yo 
no creo que sea alguien quién lo empuja 
en la discusión. Al final de la película 
un hombre hace lo que debe,por malas ra 
iones, y el otro lo que no debe, por bue 
ñas razones y se anulan. El film es bas 
tante pesimista. 

C.- Cuando hace una película, cuáles son 
las personas que más le interesan en 
cuanto a consejos? Los críticos? Los ami 
gos? El público?. Dá Ud. importancia a 
sus opiniones?. 

P.S.- Para nada. Lo que cuenta para mí 
es la exactitud en la formulación de 
las opiniones. Si alguien a quien no res 
peto dice algo inteligente, tiene mucho 
más valor para mí que la opinión media 
de alguien que respeto. Para un crítico, 
decir !, es una buena película", "es una 
gran película", esto o aquello, no quie 
re decir nada. Esto es muy corto y super 
ficial . Es muy agradable oir cumplidos, 
pero no ayudan para nada al progreso per 
sonal. A veces un buen crítico se aclara 
diciendo: "No me ha gustado esta peíícu 

la por esto", o "Me gustó por aquello"7 
y así ayuda a que uno comprenda lo que 
ha hecho. Ayuda a comprender y mejorar 
el trabajo. Los juicios demasiado favora 
bles no producen verdaderas consecueñ 
cias, al igual que los desfavorables. E*s 
igual. Es justa la frase puesta en un a 
fiche: "la mejor película del año", "eT 

film más exitante del año”? Qué quiere 
decir éso?. Nada. Leo todo lo que se es 
cribe sobre mí, aprecio la gente que coiñ 
prende y tengo bastante espíritu crítico 
frente a mi trabajo. Tengo la tendencia 
de juzgarme más mal que el resto del mun 
do y no acepto la mayoría de las opinió 
nes favorables, lo que presenta un pro 
blema,porque me encuentro de acuerdo con 
los críticos negativos. "Ah, cómo me com 
prende esta gente*.". “ 

C.- La opinión de sus amigos, Scrosese, 
De Niro, es importante para Ud.? 

P.S.- Le mostré Hardcore a Marty. Eviden 
temente me encantarla que ie gustara 
Si no le gusta no cambiará nada, no tie 
ne tanta importancia. Le mostré la pelT 
cula para que me aconsejara como mejorar 
la. Proyecto la película para un montón 
de gente, no solamente cineastas. Busco 
reacciones no demasiado elaboradas y tra 
to de cuestionar las gentes, averiguar 
en qué sentido puedo seguir con el film. 
Cuál es la mejor forma de contar la his 
toria? Muy a menudo, los cineastas no 
son las mejores personas con quienes se 
puede discutir la historia, porque ellos 


pueden querer mejorar una técnica cual 
quiera,pero yo vengo de la escritura y.T 

C•“ Ud.quiere que la historia funcione.. 

P.S.- Si. Y esto es tal vez un error. Si 
me fijo demasiado en la historia, co 
rro el riesgo de perder otras fuentes de 
emociones fuertes. 

Esta es una entrevista muy extraña para 
mí, saben. Es un momento difícil para ha 
blar de mí porque me encuentro pasando 
una fase bastante negativa frente a mi 
trabajo. No tengo verdadero entusiasmo 
por lo que hago. Podría continuar valién 
dome de mi fama, pero me interesa mucho 
más,formular ataques contra ló que he he 
cho. Esto se debe, tal vez, a que comien 
zo la pre-producción de otra película y 
que trato de hacer un film bastante orí 
ginal. En cierta forma quiero poner de 
lado todo lo que lo ha precedido para ha 
cer American Gigolo , que según mi manera 
de ver, no se parece a nada de lo que ya 
he hecho. Y aunque aún no ne terminado 
la mezcla de Hardcore , ya me he alejado 
del film, ya he entablado el proceso de 
rechazo mental. Quiero hacer otra cosa y 
me es. bastante difícil hablar sobre mis 
películas. Para avanzar hay que alejarse 
de los cadáveres. Hay que decir: "No 
quiero más de eso, era malo", y de hecho 
uno tiene una actitud muy negativa sobre 
su propio pasado. 

C.“ Cuáles son sus ambiciones actuales? 

Qué es lo que verdaderamente desea 
hacer? 

P.S.- No lo sé. Pienso mucho en ello. 

Desde hace mucho tiempo quería ser 
director, ahora lo soy y no sé muy bien 
qué hacer... El f ondo del problema se en 
cuentra en que quisiera adquirir un estT 
lo más calmo, más introspectivo, más irT 
telectual, “ 

Ud. sabe, yo comencé escribiendo guiones 
que no me hubieran gustado como crítico. 
Porque en la época en que era crítico me 
gustaba una forma de cine muy enrarecido 
y sabía que no me era imposible realizar 
filmes parecidos,viables comercialmente. 
Además, eran obras tan refinadas, logra 
das, que me era imposible debutar por 
allí. Por lo tanto, en vez de escribir 
guiones parecidos a las películas que me 
gustaban, escribí guiones revoluciona 
rios, verdaderamente adolescentes. Había 
sangre, purificación y toda suerte de i 
deas extrañas y un cierto arte, pero so 

bre todo cólera y la falta de lógica con 
natural en la juventud. “ 

C.- Habla Ud. de Yakuza , de Taxi Drive r? 

P.S.~ Si, de todo. Son películas sobre 
el pecado y la redención, la sangre 
y la culpabilidad. American Gíqq Io es u 
na película sobre Xa gracia. No existe 
violencia, es una historia de amor. 

C.- Corresponde esto a una evolución per 
sonal?. ” 


■ 
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P.S.- Si, comenzó hace un año. Era bas 
tante extraño, antes de siquiera rea 
lizar Hardcore ya había tomado la decT 
sión de alejarme de ese género de cineT 
simplemente porque había agotado esa ne 
cesidad. Quería hacer películas sobre mí 
vida actual y muchas cosas comenzaban a 
cambiar. Cuáles son mis aspiraciones,mis 
metas? Hacer un film tan bueno como Taxi 
Driver pero más maduro. Taxi Driver X es 
una película rica y maravillosa pero no 
es un film sobre el pensamiento, al con 
trario. Me gustaría hacer un film sobre 
la toma de decisiones, sobre hechos cum 
piídos con total conocimiento de las con 
secuencias -un film más cerebral-. No s? 
si lo lograré. Tengo una alta opinión de 
American Gigolo . Es necesario que rompa 
con las cosas que escribía antes. Era 
un camino sin futuro. Cuando se está im 
pilcado con un film como Taxi Driver, es 
imposible hacer algo mejoré La única for 
ma de mejorar es evolucionando. ” 

C.- Nos gustaría hablar sobre Hardcore. 

Tiene Ud. una posición moral sobre 
el cine porno?. 

P.S.- No. Creo que Hardcore es muy ambi 
guo al final, tan ambiguo come Blue 
Collar y Taxi Driver . No toma partido. 
Dos o tres cosas me interesaron verdade 
ramente en Hardcore . La principal era el 
tratar de defender una moral regional, 
la vieja moralidad de las comunidades,la 
iglesia, la familia. Ahora, a causa de 
la televisión, las pequeñas comunidades 
fuertes dejaron de existir. Cada día la 
televisión envía a sus hogares todo un 
nuevo sistema moral y esto ha cambiado 
tan radicalmente, que hace unos 50 años, 
la prostituta debía defender sus valores 
frente a la burguesía, ahora hemos llega 
do al punto donde la burguesía debe de 
fender sus valores frente a la prostítü 
ta, Los valores de la prostituta de hace 
50 años se han convertido,a grosso modo, 
en los valores de la sociedad. Y los va 
lores tradicionales de la calse medía se 
han vuelto muy excéntricos. Es así como 
tomé como héroe a este hombre pasado de 
moda a quien le importaba un comino la 


nueva moralidad, la del cine y la televi 
sión, etc. Hace un viaje que no cambia 
para nada sus valores... No renuncia ja 
más a sus creencias.Tiene unas creenciasf 
religiosas muy fuertes, no duda jamás. 
Posee simplemente la fé y esta fé lo sos 
tiene. Encuentra una joven a quien todo 
esto le llama la atención y al final del 
film la deja -no se trata de amor sino 
de amistad- porque ella nunca aparecía 
primero, siempre venía detrás. Es una pe 
lícula cruel... “ 

C.- Es verdad que Ud. ha pensado mucho 
en su padre al crear este personaje? 

P.S.- Si. Esencialmente son sus valores. 

Esta especie de fuerza. En la secuen 
cía que Uds. vieron ayer, la reunión fa 
miliar en Navidades, hay cosas que reaT 
mente ví y oí, es mi ciudad natal, mi ma 
dre, mis familiares, etc. Recuerdo la es 
cena: mi tío levantándose para decirT 

"Todos los marginados parten hacia Cali 
fornia y hacen televisión. No me gusta 
ban aquí y tampoco me gustan allá". De 
cierta manera tenía razón, todos los ni 
ños desgraciados de las pequeñas ciuda 
des se reúnen en Nueva York o en Los An 
geles y programan la propaganda para eT 
resto del país. Todos aquellos que no 
han podido arreglárselas en Des Moines o 
en otros sitios, hacen shows para la te 
levisión,donde se sostiene que si uno no 
cree en el sexo fuera del matrimonio, si 
aún se cree en Dios, en la familia y en 
el orden social, uno es un verdadero es 
túpido. Es a grandes rasgos el mensaje 
de los medios. Hay que verlo en la tele 
visión, son los medios los que realmente 
invierten el orden social. En las pelícu 
las ya no existe ninguno. — 

C.- No tenía esta impresión. 

P.S.- La televisión no alaba la familia 
ni los valores tradicionales. En to 
das las emisiones lo que encontramos es 
la comercialización del sexo. Si tomamos 
en cuenta la clase de chistes que se ha 
cen, la forma en que los productos son 
vendidos, en la que son mostradas las re 
laciones, todo el proceso viola el orden 
social. Mi opinión es muy mala respecto 
a la televisión, pienso verdaderamente 
que ella ha podrido completamente la fi 
bra del país. Puede ser que esto sea ne 
cesario, o que esté en tren de suceder 
en todo el mundo y que uno no deba pro 
testar. Pero uno de mis deseos respecto 
a Hardcore , era el de tomar un personaje 
que detestaba la nueva moralidad de la 
televisión, y de convertirlo en héroe, 
rengo muchos deseos de ver qué es lo que 
va a suceder... 

C.- Quiere decir esto que Ud. está de su 
lado?. 

P.S.- El film está de su lado, Y en con 
junto yo también. No me siento en mT 
casa, aquí en Hollywood. Viví por muy 
largo tiempo allá, en Grand-Rapids, la 
ciudad donde toma lugar la película; esa 
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iglesia es la mía... Viví allá durante 
22 años y aquí solamente desde hace 10, 
entonces eso es mucho más importante pa 
ra mí. ” 

C,- Tiene la impresión de que de una u 
otra manera Ud. está todavía influí 
do por su juventud, por su educación re 
ligiosa?. — 

P.S.- Si. Me siento más cercano de ese 
mundo que de éste. El cambio del que 
hablamos hace un rato, esta confusión en 
que me encuentro actualmente, es debida 
a un abismo que percibo en mi trabajo, 
entre lo que he hecho hasta el presente 
y lo que voy a hacer .Mi trabajo anterior 
huía del ambiente que... odiaba de peque 
ño. Un ambiente religioso y estricto. To 
dos mis films trataban de huir. Ahora 
trato de hacer películas que marchan ha 
cía alguna cosa, que tratan de buscar un 
sitio en vez de dejarlo. Si ponemos mi 
juventud como tésis de mi trabajo y es 
tos óltimos diez años como antítesis, lo 
que alcanzo ahora es la síntesis. Si me 
es difícil hablar de Blue Collar, Hard 
core y Taxi Driver , puede parecer extra 
no, pero es debido a que las considero 
como la antítesis de mi juventud, no co 
mo una síntesis. — 

C.- Cree que ílollyv/ood es el medio que 
necesita?. 

P.S.- No. Hay una especie de trivialidad 
positiva en esta ciudad, en esta co 
munidad, que es muy buena, sobre todo pa 
ra la gente que tiene la tendencia a ser 
super-intelectual; la trivialidad los o 
bliga a descender a tierra.En el pasado7 
el vivir aquí me abrió horizontes. Ahora 
comienzo a sentir miedo de hacer parte 
completa del ambiente trivial y de haber 
perdido mis raíces intelectuales. Verda 
deramente no sé donde vivir en este mo 
mentó. — 

C.- Será que el cine, en una u otro for 
ma, todavía representa para Ud., tal 
vez inconcientemente, un pecado, o algo 
prohibido?. 

P.S.- Espero que así sea. Sería muy buo 
no. Es evidente que no puedo, como 
lo hacen algunos de mis contemporáneos, 
visualizar el cine como una diversión pu 
ra y agradable. Un film debe tener uñ 
proyecto, una función, un tema. Debemos 
tratar los problemas, etc. A este nivel, 
el cine será siempre serio para mí, cuan 
do digo siempre, quiero decir probable 
mente siempre... ~ 

C.- Me parece un poco extraño el tema de 
American Gigolo , Para ser una pelícu 
la sobre la gracia, por qué escogió uñ 
gigoló?. 

P.S.- No lo sé, pero Bresson seleccionó 
un ladronzuelo... La definición de 

la gracia, es la aceptación del bien. La 
gracia universal es la que permite que 
los árboles crezcan, la gracia específi 
ca permite a alguien que vaya al cieloT 



Pero no hacemos nada para participar de 
esta gracia. Nada de io que hacemos ayu 
da a los árboles a crecer. No merecemos 
este beneficio, lo aceptamos solamente. 
Do la misma maneja, nada de lo que hace 
mos nos hará ganar el paraíso. Si se es 
cristiano y se cree en el cielo, se lie 
ga allí gracias a la bondad de alguien 
más. Toda esta cuestión de la gracia pre 
senta la del bien no merecido. El bien 
existe fuera de nosotros y la pregunta 
crucial es: Lo aceptamos o nó, lo deja 
mos entrar en nuestras vidas?. Pero o 
tros personajes han tratado, como buenos 
individualistas, de ganar algo, estos 
son los cristianos capitalistas -quieren 
ganar un mejoramiento, una revancha, el 
paraíso o algo de este género-. Su más 
grande dilema es el de aceptar un bien 
que no viene de él mismo. Una de mis pe 
lículas favoritas Un condenado a muerte 
ha escapado , de Bresson, es una parábola 
sobre la gracia. American Gigolo y Taxi 
Driver ,son películas perfectamente opues 
tas. Se encuentran en los antípodas. Ca 
da vez que Taxi Driver hace un viraje ha 
cia la derecha, American Gigolo voltea 
hacia la izquierda. Creo que estos dos 
guiones son lo mejor que he hecho. Si lo 
gro hacer un buen film de American Gigo 
lo, este será muy rico y macfuro, uña pe 
TTcula sobre la aceptación del amor.Pieñ 
so que el gigoló es el personaje idealT 
Claro que este es mi propio gigoló, no 
el de otra persona, así como era mío el 
chofer de taxi. 


El personaje de Bobby de Niro no tiene 
nada que ver con los choferes de taxi, 
nunca he encontrado un chofer de taxi co 
mo él. Es mi chofer y el otro será mi gT 
goló. Uds. creen que es una escogencia 
extraña, un gigoló. Pues bien, es mi es 
cogencia; es la profesión más adecuada^ 
para un personaje desprovisto de vida in 
terior. 


* 


© Digitalizado por el Museo La Tertulia - Cinemateca 


















I* 


C.- Es esta la idea que prima en la es 
critura del guión? 

P .S.- Si. Al principio consistía en una 
necesidad emocional. De la misma ma 
ñera, existía la necesidad emocional en 
Taxi Driver antes de encontrar la metáfo 
ira7"el personaje. Sabía que iba hacia al 
go como American Gigolo , pero hasta que 
no encontré el personaje no sabía hacia 
donde iba. 

C.- Se siente aislado en Hollywood?. 

P.S.- No me siento parte de nada. No 
creo que exista un grupo o una "es 
cuela" -tal vez para algunos sí- pero en 
tre la gente que conozco mejor, está Mar 
ty y el es alguien muy solitario. No 
existe suficiente vida social aquí. Ten 
go un grupo de amigos pero extrañamente 
son guionistas de películas cómicas... 
Tenemos cosas para intercambiar -debido 
a nuestras personalidades tan diferen 
tes-. Me gusta dejarme ir con ellos y a 
precian que otra persona hable también 
de cosas más serias. 

C.- Encuentra asombroso que "Cahiers" se 
interese en Ud.? 

P.S.- No lo sé. Han entrevistado a tanta 
gente en el pasado. Por qué no a mí? 

C.- Quiere decir algo para Ud., esta en 
trevista?. 

P.S.- Oh, sí. Tengo toda mi colección de 
"Cahiers” allá arriba y me siento muy 
honrado. A decir verdad, me agradó mucho 
que publicaran extractos de mi libro. 

(Los Angeles, 11 y 26 de Agosto 1978. En 
trevista realizada por Lise Bloch-Morhan 
ge y Serge Toubiana. Traducido del fran 
cés por GD.) 
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